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小池百合子 東京都知事

記者会見（3月25日）

- 前日

東京五輪開催延期が決定

- 当日

-志村けん(タレント)の感染
-東京都内の感染者数 41人

(過去最多)

「感染爆発(オーバーシュート)の
重大局面」

小池都知事、週末の外出自粛要請＝感染爆発「重大局面」―新たに４１人・新型コロナ

東京都は２５日、新型コロナウイルスの感染者が新たに４１人確認されたと発表した。小池百合子知事は同日夜、緊急記者会見し「感染爆発の重大局面だ」と述べ、今週末の不要不急の外出自粛を都民に要請した。

【時事通信映像センター】

#

新型コロナ#小池百合子知事

映像素材の購入については時事通信フォトへお問い合わせください

https://www.jijiphoto.jp

http://www.youtube.com/watch?v=2u3qqGElLeo


小池百合子 東京都知事
新型コロナウイルスに感染した患者が、都内で多数発生いたしましたことを受けまして、皆さま方にご報告を申し上げるとともに、改めて

都民の皆様にご協力をお願い申し上げたく存じます。

本日新たに都内で新型コロナウイルスに感染したことが判明した患者さんは計41名でございます。

「感染爆発重大局面」この認識を皆様と共有する、そしてお一人お一人の行動が社会全体にも様々な影響をもたらすという、そのような自

覚を持っていただいて、この難局を皆様とともに乗り越えていきたいと考えております。

- 冷静で説明的な話し方

- 丁寧、腰が低い
（ございます: 18回、存じます:10回)

- 状況の深刻さを強調



スコット・モリソン(Scott Morrison, 
Australia PM)
● ABC News, 3月25日

● 州によって感染の進み具合が違って
いた；NSW, Victoriaの州で感染が
拡大

● 3月24日；オーストラリア内で１日
の最高感染者数を記録, ４２４人

● 既に存在していた規制に追加のルー
ルを加える

Coronavirus: National cabinet agrees to extend restrictions | Nine News Australia

March 24, 2020: Prime Minister Scott Morrison outlines further restrictions to combat the coronavirus outbreak.Subscribe: https://bit.ly/2noaGhv Get more breaking news at: https://bit.ly/2nobVgF 

Join Nine News for the latest in news and events that affect you in your local city, as well as news from across Australia and the world.

Follow Nine News on Facebook: https://www.facebook.com/9News/ 
Follow Nine News on Twitter: https://twitter.com/9NewsAUS 
Follow Nine News on Instagram: https://www.instagram.com/9news/ 

 #9News #BreakingNews #NineNewsAustralia #9NewsAUS

http://www.youtube.com/watch?v=TuKAwTYW1YQ


スコット・モリソン(Scott Morrison, 
Australia PM)
● "Community and recreation centres, health clubs, fitness centres, yoga, barre — I hope I pronounced that correctly, I 

might need some help with that, I'm not quite sure what that is to be honest — but B-A-R-R-E, for those looking for the 

specific definition,..."

● "And the social-distancing arrangements must be strictly enforced."

● "Social, sporting based activities, swimming pools. Now, I'll come back to the social and sporting-based activities in 

a second to explain what we mean by that. That's large groups of people gathering together to play soccer in a 

community oval and things of that nature. You can see what we're trying to do, we're trying to limit the gathering of 

people in large numbers that can relate to the transmitting of the virus through those social interactions which are 

not considered necessary.

● "But, large gatherings for weddings, sadly, won't be possible under these new arrangements. And sadly, also, and I 

know this will be very difficult, funerals to no more than 10 persons observing the rules around the four square metre 

rule and the social-distancing practices. Particularly on these types of activities this is not an easy decision."



スコット・モリソン(Scott Morrison, 
Australia PM)
● カジュアルな印象；話し方、言葉使い、”I”の使い方

他にも... we want Australians to exercise their common sense

● 感情に訴える言い方；sadly, very difficult, not an easy decision

● トーン；政策について話すときは強め、スピードはやめ

● ジャスチャー；左手

● 下を向くことがとても多い

リーダー像？？うまくいっていない？？



蔡英文 台湾総統 (President of Taiwan)
新型コロナウイルス対策に対する

スピーチ

● 記者会見（生放送）

● 4月1日
● 台湾は自らの役割を果たす準

備万端。

WHOから排除された台湾は、
感染状況が落ち着いてきた後

、余剩マスク、科学技術や医

薬品を世界に寄付する準備が

進められている。

20200401總統府敞廳談話（有關口罩、藥物、技術三項目對國際社會提供協助）

◎版權屬總統府所有，使用請加註

〔總統府提供〕（有字幕，可開啟字幕功能觀看）

蔡英文總統偕同行政院長蘇貞昌、衛福部長陳時中、經濟部長沈榮津及外交部長吳釗燮，在總統府敞廳發表談話，並接受媒體提問。總統指出，臺灣會積極加強與各國的防疫合作，在確保國內需求無虞後，願意在口罩、藥物及技術等三項目，對國際社會提供協助。臺灣願意發揮關鍵影響力，跟國際社會攜手共度難關。

http://www.youtube.com/watch?v=dHm9viQH3go


蔡英文 台湾総統 (President of Taiwan)

● 我們（We)：25回 → 自らの願いではなく、政府と国民一緒に戦う決心が

見られる

● 台灣（Taiwan）：12回 → 台湾の立場を強調、台湾への意識を高める

● 要（have to / need to / want ）：8回 → 決断・強い意志

● 四字熟語 → 力強い印象を持たせることができる
○ 我要強調，能促成這些合作的前提，是臺灣有「堅強實力」，政府也「行有餘力」。

(I want to emphasize that this kind of cooperation is possible because of Taiwan's powerful 
capabilities and the government's ability to help other countries in addition to keeping Taiwan 
safe.)



蔡英文 台湾総統 (President of Taiwan)
● スピーチに英語メッセージも入れる → 国々に向けて台湾の決心を力強く訴

えた
○ 我們要讓大家看見，不只是Taiwan can help，更是Taiwan is helping。我們更要展現，在面對全球
疫情的挑戰下，臺灣是世界聯手防疫不可或缺的一員。(We want everyone to not only see that 
"Taiwan can help," but that "Taiwan is helping." Even more, as we face the challenges of this 
global pandemic, we want to show that Taiwan is indispensable to collective global efforts to stop 
the spread of COVID-19.)

○ Over the past months, we have seen countless acts of bravery and sacrifice from medical workers 
around the world. It is our duty as global citizens to give them our full support.
We need to step up cooperation, and that means sharing experiences and materials, and working 
together to develop treatments and vaccines.
Pandemics cannot be stopped by one country alone, and Taiwan stands ready to do our part.
Going forward, we will donate surplus masks and other supplies to our allies and countries hit 
hardest by COVID-19. These supplies will go to medical workers on the front lines who are 
working around the clock to save lives.



蔡英文 台湾総統 (President of Taiwan)
● 5:20

Over the past months, we have seen countless 
acts of bravery and sacrifice from medical 
workers around the world. It is our duty as 
global citizens to give them our full support.
We need to step up cooperation, and that 
means sharing experiences and materials, and 
working together to develop treatments and 
vaccines.
Pandemics cannot be stopped by one country 
alone, and Taiwan stands ready to do our part.
Going forward, we will donate surplus masks 
and other supplies to our allies and countries hit 
hardest by COVID-19. These supplies will go to 
medical workers on the front lines who are 
working around the clock to save lives.

20200401總統府敞廳談話（有關口罩、藥物、技術三項目對國際社會提供協助）

◎版權屬總統府所有，使用請加註

〔總統府提供〕（有字幕，可開啟字幕功能觀看）

蔡英文總統偕同行政院長蘇貞昌、衛福部長陳時中、經濟部長沈榮津及外交部長吳釗燮，在總統府敞廳發表談話，並接受媒體提問。總統指出，臺灣會積極加強與各國的防疫合作，在確保國內需求無虞後，願意在口罩、藥物及技術等三項目，對國際社會提供協助。臺灣願意發揮關鍵影響力，跟國際社會攜手共度難關。

http://www.youtube.com/watch?v=dHm9viQH3go


蔡英文 台湾総統 (President of Taiwan)

リーダー像

● 力強い

● しっかりしている

● 国民と一緒に戦う姿

● 野心がある（成功している立場から世界に台湾を見せる）



まとめ/Summary
小池百合子 スコット・モリソン 蔡英文

言葉の
使い方

丁寧、説明的 カジュアル、感情に訴える 力強さ、決断・強い意志を表
す

口調/

表現方
法

落ち着いている、真剣
/ フリップの使用、資料を見
ながら話す

早口、少し明るい部分がある/

下を向く長さ
自信がある、落ち着いている
、しっかりしている / 英語、
目線があまり落ちない

リーダ
ー像

危機感をもって発信
＋丁寧な対応

力強さはあまり感じられない
危機感にかける？

力強い、野心がある、国民と
一緒に戦う姿
成功している立場から世界に
「Taiwan can help」を訴えた



Thank You！！
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